PIECES FROID/ COLD ROOMs (#123 and 126)  

· [bookmark: _GoBack]Merci d’être rapide et de ne pas laisser les portes des congélateurs ouvertes pendant que vous recherchez vos réactifs dans une boite donnée. Après avoir récupéré vos réactifs, assurez-vous bien de n’avoir laissé aucune boite hors du congélateur. Please be quick and do not leave the freezers door open when you are looking for a reagent in one of your boxes. After retrieving your reagent, please make sure you do not leave any box outside of the freezer. 

· Utilisez les gants bleus pour manipuler les racks des -80°C et les laisser dans les pieces froids. Use the blue gloves to handle the -80°C racks and leave these gloves in the cold rooms.

· Merci de respecter la place qui vous a été allouée par votre chef de groupe dans les freezers. Please make sure that you only use the space(s)/boxes you’ve been allocated by your group leader in the freezers.

· Merci de ne pas laisser de boites vides/de choses qui trainent en haut des congélateurs et frigos. Please do not leave empty boxes/mess on top of freezers and fridges.

· Prévenir votre chef de groupe si vous voyiez qu’un congélateur a besoin d’être dégivré. Please let your group leader know if there is a freezer that needs defrosting.

· Si vous remarquez qu’il y’a une alarme pour un des freezers, vérifiez la température et alertez votre chef de groupe. Il y’a un -80°C et un -20°C de back up si besoin de « déménager » urgemment le contenu d’un freezer (e.g si arrêt complet du freezer), auquel cas, prévenez votre chef de groupe et faites-vous aider par au moins deux autres personnes. If you notice that an alarm is ringing for one of the fridge/freezers, check the temperature and let your group leader know. In case a freezer is found off and in case its content needs to be moved, there are back-up -80 and a -20°C freezers. In such a case, let your group leader know and get help from at least two other persons to quickly move the content of the freezer.

· Si c’est la première fois que vous utilisez l’ultra-centrifugeuse ici, demandez à une personne de vous montrer comment l’utiliser et remplissez le formulaire d’utilisation. Soyez sûrs d’utiliser des tubes compatibles avec ce type de centrifugeuse et d’avoir parfaitement équilibré vos tubes. If you’ve never used the ultracentrifuge here, please ask another lab member to show you how it is operated and fill the form. Make sure the tubes you are using are compatible with ultracentrifugation speed and that these are perfectly balanced.



